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El geógrafo e historiador musulmán Abu Abd AlIah Muhammad Ibn 
Abd al-Mun im al-Himyari (m. 900 H./1494-1495 C.), recopiló noticias 
diversas de contenido geográfico e histórico referentes al Mogreb y a Es-
paña en una obra compuesta en el año 866 H./1461 C. y a la que tituló: 
El libro del jardín perfumado sobre las noticias de los países, (1). 

De esta obra circularon en el siglo XVII dos versiones, según el bi-
bliógrafo turco Haggi Jalifa, pero hasta nosotros tan sólo ha llegado una 
de ellas que fué editada por E. Lévi-Provençal en 1938, (2). 

Al-Himyari, siguiendo la costumbre de numerosos geógrafos árabes 
medievales se limitó, en gran parte de su obra, a recoger noticias de geó-
grafos anteriores sin someterlas a una previa crítica textual, por lo que 
muchas de ells deben ser leídas con alguna reserva. De todas formas, 
las fuentes que al-Himyari utilizó para redactar la parte correspondiente 
a al-Andalus, son tradicionalmente fiables pues se trata de las compila-
ciones de al-Bakri (m. 487 H./1094 C.) y de al-Idrisi, (m. 560 H./l 166 
C.), considerados como autores que recogieron sus informaciones de 
primer-a mano e incluso muchas veces, sobre el terreno. Además, para 
las citas propiamente históricas sobre la Península Ibérica, al-Himyari 
recoge datos de la obra del historiador murciano Tahir b. Abd Allah de 
Orihuela, (c. 630-640 H./1231-1 242 C.). 

A grandes rasgos pues, y basándonos en la paternidad de los datos a-
cabada de apuntar, podemos afirmar que el panorama histórico-geográ-
fico de la Península Ibérica que aparece en el Kitab al-Rawd al-Mi '-tar 
puede ser correcto. Un panorama que en este Libro está ordenado alfa-
béticamente según los topónimos que se describen y en los que se in-
cluyen los datos históricos, geográficos, administrativos o agrícolas per-
tinentes al caso. En el capítulo dedicado a la letra K, es donde se en-
cuentra la noticia sobre el asedio del castillo de Alcaraz que vamos a re-
producir íntegra, traducida del árabe original y cotejada con la versión 

(1) Kitab al-Rawd al-Mi 'tar fi-/abar al-aqtar. 

(2) E. Lvi-Provençal: La Péninsule Ibérique au Moyen Age, d aprés le Kitab al-
Rawd al-Mi - tar d Ibn Abd al-Mun 'im al 'Himyari. BrilI: Leiden, 1938. Existe 
trad. castellana de M Pilar Maestro. Valencia, 1963. 
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